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Book Notes (continued from page 8)

A Low German version of the Bible, De Bibel, published in 2007,
by Kindred Productions and the United Bible Societies, can be pur-
chased at MHV also. The New Testament was translated by the late
Rev. Johann J. Neufeld. Note elsewhere in this issue comments on the
work of Rev. Neufeld in Low German ministries.

John E. Hildebrand has published memories of his life as.a farm
boy in southern Manitoba in Rappelling of the Mennonite Mountain.
Good Kid in Bad Overalls (Belleville, ON: Epic Press. 2005), pb.,
246 pp. Call MHYV notced above.

Maria Falk Lodge of Winnipeg, MB has recently launched a new
book, Tules from the Gravel Ridge (Rosengard village in the former
East Reserve — pb., 89 pp., $8.95). Maria has written a column on the
subject in The Carillon for seventeen years. The launch was held at
MHY, on December 7. For copies call the MHV bookstore at 1-204-
326-9661 or email marigoldp@mbhv.ca.

Also new is another volume on Paraguay, Like a Mustard Seed:
Mennonites in Paraguay, written by Edgar Stoesz, and published by
Herald Press (Kitchener, ON and Scottdale, PA), pb, 280 pp. $24.99.
Contact www.heraldpress.com. For a new English-language tour
guide publication on Paraguay contact Mennonitische Post at 1-204-
326-6790 or mpeditor@mts.net

Jubilaeumskomitee. Quellenkolonie: 60 Jahre gemeinsam auf dem
Weg 1948-2008 (Mexico: Jubilaeumskomitee, 2008), pb., 210 pp.,
$34.95. Also CD: 60 Jahre: Bilder Quellenkolonie Jubilaeumsfest
mit Jubilaeumslied , $19.95, as well as a DVD on the same topic.
To order contact Mennonitische Post at mennopost@mts.net or
1-204-326-6790

Betty Barkman has published Landmark and Giroux memories in
Annie: Through It All (Pansy, MB: self published, 2008 ), pb., 108
pp. and in 2006 put out an earlier book titled Laina, 258 pp at $12.95.
Both are available at Mennonitische Post, address above.

Quite new off the press is A Prairie Pilgrim: Wilhelm H. Falk,
by Mary Neufeld (Winnipeg: by the author, 2008), pb., 461 pp.,
$25.00. This biography is a detailed study of the life and work of
a well-known minister, then bishop, who became a driving force in
the formative years of a group that seceded from the Sommerfelder
Mennonite Church in 1936-37 and is known as the Evangelical
Mennonite Mission Conference today. We hope that a review of the
volume will be forthcoming.

Ruth Derksen Siemens, from Vancouver, B.C. recently had a
Winnipeg launching for her book edited under the title Remember
Us: Letters from Stalin’s Gulug (1930-37). Volume One: The Regehr
Family (Waterloo: Pandora Press, 2007),pb, 407 pp, $25.00. ADVD
on the theme is available also. For copies contact Mennonite Heritage
Centre, 1-204-888-6781 or email aredekopp@mennonitechurch.ca

A collection of stories titled When War Came to Kleindarp and
other Kleindarp Stories (2008, pb., 192 pp) has been released by Dr.
Al Reimer of Winnipeg. He describes it as a Steinbach-oriented Low
German book written in English. For copies contact the MHV book-
store by emailing marigoldp@mbhv.ca or calling 1-204-326-9661.

Low German Media Supporters Pass On

(continued from page 5)

maintenance of the language but to its continuing practical appli-
cations. Both men passed away recently, but their legacy remains

significant for many who retain the language as an important of their
life even yet.

Herman, a long-time resident of Winnipeg before moving to
Morden to retire, spent much of his life in civil service, then went on
to running for political office and in retirement also devoting himself
warmly to the family. He passed away on 1 October this year.

Many people came to know Herman best for his Low German-
English dictionary Kjenn Jie Noch Plautdeitsch?, which was pub-
lished in two editions in 1984 and 1995. The work was well received
by the general public, and, as Reuben Epp has noted, is repeatedly
quoted in Preussisches Woerterbuch being compiled at the University
of Kiel in Germany.

John J. Neufeld hailed from the district of Rosenheim north of
Rosenfeld, attended the Winkler Bible School in the 1950s and,
among other things, became a much-listened-to radio preacher in the
Low German language. He joined the Gospel Light Hour produced in
Winnipeg and broadcast on two stations at first, CFQC in Saskatoon,
and CFAM in Altona.

His Licht vom Evangelium productions stretched over 28 years,
with some 5000 programs. His translation of Bible texts into Low
German then led to a project to translate the entire New Testament
into Low German. On his 73rd birthday in May of 1986 Neufeld fin-
ished the last verses of Revelation. Daut Niehe Tustament became a
significant spiritual resource to many Low German-speaking people
for whom this could now become not only a language to speak but
to read as well. The NT in Low German was published by Kindred
Press in 1988.

Neufeld translated the Psalms and Proverbs as well. With the help
of the United Bible Society the whole Old Testament could appear in
Low German, with 3000 copies of the entire Bible selling in 2007
alone.

Rev. John J. Neufeld passed away on 25 October this year at the
age of 95. His Low German translations carry forward his concerns
for ministry, with De Bibel, along with CDs and cassettes, available
today at the Mennonite Heritage Village bookstore, and in many
other outlets as well. )

This feature is adapted from several somewhat longer pieces
researched for publication by the author.

The CO Story Retold
By Conrad Stoesz

The MMHS conscientious objector committee has been
partnering with EAF (Evangelical Anabaptist Fellowship in
creating awareness of the CO story. Through a series of Power
of Peace programs such awareness is being heightened, and
funds are being raised to help remember the CO story through
education and setting up CO monuments. Such programs have
been given in Winnipeg, Altona, Steinbach, Winkler, Rosenort
and other places.

Story telling and choirs from Hutterite communities have
been a big part of the project. Persons like Ken Reddig, Bud
Kehler, Conrad Stoesz and Jerry Hildebrand have been serv-
ing as story tellers also. Some church conferences have been
sending funds to help construct cairns, and special plaques are
available to put up in churches. You may hear more about this
project in the days ahead.







